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BEZPIECZEŃSTWO 

Przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia należy przeczytać uważnie poniższe przepisy. Nieprzestrzeganie instrukcji może 

być przyczyną uszkodzeń urządzenia.  

Aby uniknąć niepotrzebnych błędów i wypadków, należy upewnić się, że wszystkie osoby korzystające z urządzenia dokładnie 

zapoznały się z jego działaniem i funkcjami bezpieczeństwa. Proszę zachować instrukcję i upewnić się, że pozostanie z urządzeniem 

w przypadku jego przeniesienia lub sprzedaży tak, aby każdy korzystający z niego przez jego okres użytkowania mógł mieć 

odpowiednie informacje o użytkowaniu urządzenia i bezpieczeństwie. Dla bezpieczeństwa życia i mienia zachować środki 

ostrożności zgodne z wymienionymi w instrukcji użytkownika, gdyż producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 

spowodowane przez zaniedbanie. 

 

OSTRZEŻENIE 

• Urządzenie elektryczne pod napięciem. Przed dokonaniem jakichkolwiek czynności związanych z zasilaniem 

(podłączanie przewodów, instalacja urządzenia itd.) należy upewnić się, że zasilacz nie jest podłączony do sieci. 

• Montażu powinna dokonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia elektryczne. 

• Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi przez dzieci. 

 

UWAGA 

• Wyładowania atmosferyczne mogą uszkodzić sterownik, dlatego w czasie burzy należy wyłączyć go z sieci 

poprzez wyjęcie wtyczki sieciowej z gniazda. 

• Urządzenie nie może być wykorzystywane niezgodnie z jego przeznaczeniem. 

 

 

 
 

Po zakończeniu redakcji instrukcji mogły nastąpić zmiany w wyszczególnionych w niej produktach. Producent zastrzega sobie 

prawo do dokonania zmian konstrukcji. Ilustracje mogą zawierać wyposażenie dodatkowe. Technologia druku może mieć wpływ 

na różnice w przedstawionych kolorach.  
 

  

 

Dbałość o środowisko naturalne jest dla nas sprawą nadrzędną. Świadomość, że produkujemy 

urządzenia elektroniczne zobowiązuje nas do bezpiecznej dla natury utylizacji zużytych elementów 

i urządzeń elektronicznych. W związku z tym firma otrzymała numer rejestrowy nadany przez 

Głównego Inspektora Ochrony Środowiska. Symbol przekreślonego kosza na śmieci na produkcie 

oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać do zwykłych pojemników na odpady. Segregując odpady 

przeznaczone do recyklingu pomagamy chronić środowisko naturalne. Obowiązkiem użytkownika 

jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu recyklingu odpadów 

powstałych ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego 

 

 

 

 

 

 

WSZELKIE ZDJĘCIA ZAMIESZCZONE W TYM DOKUMENCIE SĄ PRZYKŁADOWE I MOGĄ ODBIEGAĆ OD RZECZYWISTEGO WYGLĄDU. 
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OGÓLNE OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

Prosimy o szczegółowe zapoznanie się z poniżej przedstawionymi ostrzeżeniami. Przestrzeganie ich pozwoli uniknąć precedensów 

w czasie pracy sterylizatora wody. 

 

 

• Urządzenie zasilające sterylizator nie jest wodoodporne, może być używane tylko wewnątrz pomieszczeń. Nie dopuszczać 
do dostania się wody do urządzenia. Zalanie nie jest objęte gwarancją. 

• Urządzenie powinno znajdować się w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób o ograniczonych zdolnościach 
ruchowych, sensorycznych lub umysłowych. 

• Kiedy nie jest używane, urządzenie powinno być wyłączone z gniazda zasilającego. 

• Zabrania się dotykania sterylizatora mokrymi lub wilgotnymi rękoma. 

 

Zabrania się otwierać i podejmować samodzielnych napraw urządzenia. Sterylizator wykorzystuje wysokie napięcie, 

które może spowodować uszkodzenia ciała. Nie otwierać uruchomionego urządzenia. 

 

 

PROMIENIOWANIE ULTRAFIOLETOWE 

Niewłaściwe użytkowanie urządzenia może stanowić zagrożenie dla użytkownika narażając go na 

szkodliwe działanie promieniowania UV. Promienniki zastosowane w sterylizatorze emitują 

promieniowanie ultrafioletowe o długości fali 254 nm. Ekspozycja na działanie tych promieni może 

powodować zapalenie rogówki oka a także rumień (erytema) w miejscu poddanym działaniu 

promieniowania. Stanowczo zabrania się odkręcania elementów urządzenia w trakcie jego działania. 

OPIS 

Sterylizator wody UVC to urządzenie, które usuwa z wody zanieczyszczenia w postaci bakterii i wirusów wykorzystując 

promieniowanie ultrafioletowe. To dobra alternatywa dla chlorowania i ozonowania wody pitnej oraz ogólnoużytkowej. 

Promieniowanie Ultrafioletowe działa bakteriobójczo na wodę nie zmieniając przy tym jej właściwości fizyczno-chemicznych. 

Proces dezynfekcji promieniami UV polega na naświetlaniu wody falami elektromagnetycznymi o długości 254 nm, które eliminują 

wszelkie bakterie i wirusy. Urządzenie składa się z lampy oraz układu zasilającego. 

INFORMACJE EKPLOATACYJNE 

• Urządzenie przystosowane jest do pracy ciągłej, nie jest wymagany minimalny przepływ.  

• Częste wyłączanie i włączanie skraca żywotność promiennika.  

• Długotrwałe wyłączenie może spowodować wtórne zanieczyszczenie instalacji.  

• Wraz zanieczyszczeniem rury osłonowej może zmniejszyć się skuteczność działania promieni UV lampy, dlatego zaleca się 

sprawdzanie stanu czystości rury osłonowej nie rzadziej niż przy wymianach promiennika. 

• Przekroczenie nominalnego przepływu danej lampy nie gwarantuje całkowitej sterylizacji wody. 

• Aby dezynfekcja była efektywna, lampa powinna być odpowiednio dobrana do maksymalnych przepływów w instalacji 

• Skuteczna dezynfekcja następuje po kilku minutach od załączenia lampy, co wynika z czasu rozgrzewania się promiennika. 

• Po pierwszym montażu oraz po każdej czynności serwisowej związanej z demontażem uszczelnień lampy należy sprawdzić 

szczelność lampy przed uruchomieniem zasilania.  

• Przed pierwszym użyciem lampy zaleca się dezynfekcję instalacji odpowiednim do tego środkiem.  

Firma TECH STEROWNIKI II Sp. z o.o.  z siedzibą w Wieprzu 34-122, przy ulicy Biała Droga 31 nie ponosi odpowiedzialności za 
jakiekolwiek szkody lub uszkodzenia ciała wyrządzone przez produkt oraz szkody, które mogą powstać na skutek jego 
nieprawidłowego wykorzystania przez użytkownika lub przez innych. Użytkownik jest odpowiedzialny za zapewnienie, że wyrób 
jest prawidłowo zainstalowany, obsługiwany i przechowywany. 
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BUDOWA 

Lampa emitująca promieniowanie UV umieszczona jest w korpusie wykonanym ze stali nierdzewnej kwasoodpornej. Wewnątrz 

obudowy znajduje się szklana rura osłonowa oddzielająca promiennik od wody przepływającej przez sterylizator. Rura wykonana 

jest ze szkła kwarcowego i uszczelniona po obu stronach silikonowymi uszczelkami.  

 

1 Korek 

2 Uszczelka 

3 Korpus 

4 Rura osłonowa 

5 Promiennik 

6 Oprawka promiennika 

7 Mufa 

8 Zaślepka 

9 Czujnik przylgowy 

 

MONTAŻ 

Zasady prawidłowego montażu: 

1) Korpus sterylizatora należy zamontować POZIOMO, króćcami do wody skierowanymi w GÓRĘ lub w DÓŁ. Montaż w 

inny sposób może grozić uszkodzeniem promiennika.  

 

2) Korpus sterylizatora powinien być zamontowany w taki sposób, aby możliwa była wymiana promiennika UV. Minimalna 

odległość montażowa umożliwiająca czynności serwisowe to długość sterylizatora powiększona o 10 cm. 

WLOT / WYLOT WLOT / WYLOT 

WLOT / WYLOT WLOT / WYLOT 

1 2 3 

4 

5 6 7 8 

2 

9 
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STEROWNIK 

Urządzenie obsługuje się za pomocą sterownika zamontowanego na froncie. Składa się on z wyświetlacza oraz przycisków. 

Należy zwrócić szczególną uwagę na czerwone obramowanie wokół pierwszego klawiszu. 

 

1 COFNIJ - pozwala na powrót z podmenu do menu głównego 

oraz z menu głównego do ekranu startowego. 

START/STOP – przytrzymanie przycisku przez 1 sekundę 

włącza/wyłącza działanie lampy  

2 STRZAŁKA W DÓŁ - w menu głównym służy do poruszania 

się. Po wejściu w funkcje pozwala na zmianę nastaw progów 

temperatur. 

3 STRZAŁKA W GÓRĘ - w menu głównym służy do poruszania 

się. Po wejściu w funkcje pozwala na zmianę nastaw progów 

temperatur. 

4 MENU - z ekranu startowego przenosi nas do menu. Służy 

również do zatwierdzania zmiany ustawień. 

 

 

 

 

 

MENU GŁÓWNE 

 

STERYLIZATOR 

• Włącz/wyłącz - pozwala włączyć lub wyłączyć działanie lampy z pozycji menu 

• Górny próg temp - ustawienie progu temperatury po przekroczeniu której, sterownik wyłączy działanie lampy i 

uruchomi się alarm informujący o wysokiej temperaturze lampy 

• Histereza – pozwala ustawić różnicę temperatur pomiędzy górnym progiem temperatury, który wyłączy działanie lampy 

a temperaturą poniżej, której alarm się wyłączy 

M
en

u

Sterylizator

Włącz/wyłącz

Górny próg temp

Histereza

Ustawienia

Ustawienia czasu

Ustawienia daty

Wybór języka

Dźwięk przycisków

Ustawienia ekranu

Menu instalatora
Motogodziny

Zresetuj motogodziny
Menu serwis

Informacje

Ustawienia fabryczne

1 2 3 4 
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UWAGA. Przekroczenie górnego progu temperatury, może być spowodowane uszkodzeniem lampy lub czujnika umieszczonego 

na niej. Komunikat ‘’Wysoka temp. lampy”, który pojawi się na wyświetlaczu wraz z sygnałem dźwiękowym, można wyłączyć 

wciskając przycisk OK, jednak dopóki temperatura lampy nie spadnie o wartość histerezy, alarm znów się pojawi. Należy odłączyć 

sterownik z gniazdka sieci elektrycznej i usunąć usterkę.    

Ustawienia 

• Ustawienia czasu – ustawienie aktualnej godziny  

• Ustawienia daty – ustawienie aktualnej daty 

• Wybór języka – opcja ta służy do wyboru preferowanego przez użytkownika języka oprogramowania. 

• Dźwięk przycisków – opcja służąca do załączania i wyłączania dźwięku przycisków 

• Ustawienia ekranu – użytkownik może ustawić jasność ekranu, jasność w wygaszeniu oraz czas wygaszania ekranu  

MENU INSTALATORA 

Motogodziny – funkcja pozwala na podgląd przepracowanych przez lampę motogodzin 

Zresetuj motogodziny – po wymianie lampy należy wyzerować licznik motogodzin przy pomocy tej opcji 

 

Uwaga. Urządzenie poinformuje użytkownika o konieczności wymiany promiennika na 300 motogodzin przed zakładanym końcem 

jego żywotności, wyświetlając komunikat i wymaganym przeglądzie serwisowym. 

MENU SERWIS 

Menu serwisowe zabezpieczone jest kodem, który posiada producent urządzenia. 

INFORMACJE 

Po wejściu w tę opcję na wyświetlaczu pojawi się logo producenta wraz z modelem i wersją programu sterownika. 

USTAWIENIA FABRYCZNE 

Opcja pozwalająca przywrócić ustawienia fabryczne zdefiniowane przez producenta. 

ALARMY 

W sytuacji, gdy lampa ulegnie uszkodzeniu na wyświetlaczu pojawi się komunikat o awarii oraz włączy się ciągły sygnał dźwiękowy. 

Należy niezwłocznie odłączyć urządzenie z gniazdka i usunąć usterkę. 
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CZYNNOŚCI SERWISOWE 

 

WYMIANA PROMIENNIKA 

Aby wymienić przepalony promiennik UV, należy: 

1) Odłączyć urządzenie od zasilania i pozostawić do jego całkowitego ochłodzenia. 

2) Delikatnie ciągnąc za przewód przy plastikowej zaślepce, wysunąć promiennik UV i odłączyć oprawkę.   

3) Zastąpić uszkodzony promiennik nowym, wpiąć w oprawkę i wsunąć do korpusu. 

 

MONTAŻ / DEMONTAŻ RURY OSŁONOWEJ (model AUV-1.36 S / 1.81 S / 2.71 S) 

Aby zamontować rurę osłonową, należy: 

1) Nałożyć uszczelkę na jedną stronę rury osłonowej (około 12 mm od krawędzi) 

i włożyć rurę do korpusu od strony korka. 

2) Delikatnie zakręcić korek.   

3) Nałożyć uszczelkę na drugi koniec rury osłonowej i delikatnie zakręcić mufę. 

 

Aby zdemontować rurę osłonową, gdy w korpusie znajduje się woda, należy: 

1) Zakręcić zawory odcinające odpływ i dopływ wody do lampy. 

2) Odłączyć zasilanie promiennika i wysunąć promiennik z korpusu. 

3) Odkręcić korek, podłożyć odpowiednio duże naczynie na wodę, która spłynie z części instalacji i lampy a następnie 

poluzować uszczelkę.  

4) Wysunąć rurę z korpusu. 

 

 

Uwaga! Niepoprawny montaż rury osłonowej może spowodować jej uszkodzenie podczas zakręcania mufy lub korka.  

UWAGA! 

Wszelkie czynności serwisowe należy wykonywać po uprzednim odłączeniu urządzenia od zasilania. 
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DANE TECHNICZNE 

 

 

 

 

 

 

ZASILACZ 

Napięcie zasilania 230V ±10% /50Hz 

Maksymalny prąd balastu 0,32A 

Moc znamionowa promiennika 10-40W 

Prąd promiennika 0,39-0,43A 

Napięcie wyjściowe dla promiennika 250V 

Temperatura pracy -5÷40°C 

Dopuszczalna wilgotność względna otoczenia <80% REL.H 

LAMPY 

 AUV-1.36 S AUV-1.81 S AUV-2.71 S 

Napięcie zasilania 230V ±10% /50Hz 

Moc promiennika 21 W 28 W 40 W 

Przepływ 1,36 m3/h 1,81 m3/h 2,71 m3/h 

Temperatura otoczenia 5÷50°C 

Dopuszczalna wilgotność względna otoczenia <80% REL.H 

Maksymalne ciśnienie robocze 8 bar 

AUV-1.36 S AUV-1.81 S 

AUV-2.71 S 
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Firma TECH STEROWNIKI II Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością, z siedzibą w Wieprzu 34-122, przy 
ulicy Biała Droga 31, deklaruje na wyłączną odpowiedzialność,  że produkowane przez nas Sterylizatory wody: 
AUV-1,36 S; AUV-1,81 S; AUV-2,71 S  z układem automatyki spełnia wymagania dyrektywy Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2014/35/UE  z dnia 26 lutego 2014 roku w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw 
członkowskich  odnoszących się do udostępniania na rynku sprzętu elektrycznego przewidzianego do 
stosowania w określonych granicach napięcia (Dz.Urz. UE L 96 z 29.03.2014, strona 357) i dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/30/UE z dnia 26 lutego 2014 roku w sprawie harmonizacji 
ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do kompatybilności elektromagnetycznej ( Dz. Urz. 
UE L 96 z 29.03.2014, strona 79), dyrektywy 2009/125/WE w sprawie wymogów dotyczących ekoprojektu 
dla produktów związanych z energią,  Dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/68/UE z dnia 15 maja 
2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw członkowskich odnoszących się do udostępniania na 
rynku urządzeń ciśnieniowych oraz Rozporządzenia  Ministra Przedsiębiorczości i Technologii z dnia 24 
czerwca 2019 r. zmieniające rozporządzenie w sprawie zasadniczych wymagań dotyczących ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym wdrażające 
dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/2102 z dnia 15 listopada 2017 r. zmieniającą 
dyrektywę 2011/65/UE w sprawie ograniczania stosowania niektórych niebezpiecznych substancji w sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym (Dz. Urz. UE L 305 z 21.11.2017, str. 8) 

Do ocen zgodności zastosowano normy zharmonizowane 
PN-EN 55015:2013-10,  
PN-EN 61000-3-3:2013-10 
PN EN 61000-3-2:2014-10 
PN EN 60598-1:2015 
PN EN 60529: 2003 
EN IEC 63000:2018 RoHS. 

 

 

Wieprz, 11.10.2023 
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